
City Managerõs Report - pg. 1 

 

Matt Rodriguez, City Manager 

Teamwork San Pablo ò2020 The Year of Collaborationó  
 
 
 
 
 
 

 
 

December/  diciembre 
PG. 2-15 Special Announcements/ Anuncios Especiales 
Á P. 2  COVID-19 General Information 

Á P. 3  Modified City Operations Plan 

Á P. 4  Housing Assistance Grant Program 

Á P. 5  Moratorium on Evictions and Rent Increases / RES for Undocumented Immigrants 

Á P. 6  City of San Pablo Measure S Sales Tax Funding Measure PASSED! 

Á P. 7  New City Fee Schedules For 2021/San Pablo COVID-19 Hotline 

Á P. 8  Virtual Classes / {ŀǾƻȅΩǎ {ǇƻǊǘǎ /ƻǊƴŜǊ 

Á P. 9  Food Programs for Seniors  

Á P. 10  Proposition 68 Park Renovation -Survey 

Á P. 11 Waste and Recycling Alert / Report & Stop Illegal Dumping! 

Á P. 12 Help guide air quality planning 

Á P. 13 New City-SPEDC Back to Business Micro-Loan Program exp. 12/13 

Á P. 14 /ƛǘȅΩǎ .ƻŀǊŘǎ ƻǊ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴǎ Vacancies/ Notice to Fill Vacancy of City Clerk 

Á P. 15 Street Sweeping Reminder 

 

PG. 16-19 Project Updates / Actualizaciones de Proyectos 
Á P. 16  New City Hall Project  

Á P. 17 New Fire Station 70  

Á P. 18  Wildcat Creek- Greenway Trail Project 

Á P. 19  PG&E Gas Pipeline Replacement   

 

04/ 02/2020  

FOR WEEK 15 

 

12/17/2020 
FOR WEEK 52, 53, 
and 54 

CITY HALL 

1000 Gateway Avenue 
San Pablo, CA 94806 

 
/ƛǘȅ aŀƴŀƎŜǊΩǎ hŦŦƛŎŜ  
510 215-3000 
 
/ƛǘȅ !ǘǘƻǊƴŜȅΩǎ hŦŦƛŎŜ 
510 215-3009 

 
Administrative Services 
510 215-3020 
 
Community & Econ. Dev. 
510 215-3030 
 
Community Services 
510 215-3080 
 
Police Department 
510-215-3130 
 
Public Works 
510-215-3060 
 

Á 5

1

0 

2

1

5

-

3

0

DUE TO THE CONTRA COSTA COUNTY HEALTH SERVICES SHELTER-IN-PLACE 
ORDER ISSUED MARCH 17, 2020 (and subsequent orders), ALL CITY OFFICES ARE 

CLOSED WITH LIMITED SERVICES TO THE PUBLIC. 
NO PUBLIC COUNTER SERVICE UNTIL FURTHER NOTICE. 

ALL CITY BUSINESS WILL BE HANDLED BY PHONE, EMAIL OR ON-LINE ONLY. 
PLEASE CALL 510-215-3000 OR VISIT OUR WEBSITE FOR MORE INFORMATION. 

HTTPS://WWW.SANPABLOCA.GOV/ 

CLOSED FOR 
THE HOLIDAYS 
FROM 12/23/20- 

THROUGH 01/03/21 

City Hall after-hours drop box is available 24/7 1000 Gateway Avenue 
To report non-emergency related incidents, such as fallen trees or street flooding, 
call Police dispatch at (510) 724-1111 
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS 

ESPECIALES  

CORONAVIRUS COVID-19  
The Food and Drug Administration (FDA) has issued emergency use authorization for 
a COVID-19 vaccine in the United States.  Because the supply is limited, Federal, State, 
and County health departments are prioritizing who receives the vaccine and it may 
not be available for widespread use for some time.  The best way to prevent illness is 
to avoid being exposed to this virus. The virus is thought to spread mainly from 
person-to-person. 
TAKE STEPS TO SLOW THE SPREAD OF COVID-19. 

¶ Wear a mask to protect yourself and others. 

¶ Stay at least 6 feet (about н ŀǊƳ ƭŜƴƎǘƘǎύ ŦǊƻƳ ƻǘƘŜǊǎ ǿƘƻ ŘƻƴΩǘ ƭƛǾŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳΣ ŀƴŘ 
avoid crowds. 

¶ Frequently wash your hands with soap and water for at least 20 seconds. 

¶ When soap and running water are un¬available, use an alcohol-based hand rub 
with at least 60% alcohol. 

¶  Avoid touching your eyes, nose, or mouth with unwashed hands. 

¶ Avoid close contact with people who are sick. 

¶ Cover your mouth and nose with a mask when around others. 

¶ Cover coughs and sneezes. 

¶ Clean and disinfect. 

¶ Monitor Your Health Daily Be alert for symptoms. 
https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/ 

 
 

CORONAVIRUS COVID- 
La Administración de Drogas y Alimentos (FDA) ha emitido una autorización de uso de 
emergencia para una vacuna COVID-19 en los Estados Unidos.  Debido a que el 
suministro es limitado, los departamentos de salud federales, estatales y de los 
condados están priorizando quién recibirá la vacuna y es posible que no esté 
disponible para su uso general por algún tiempo. La mejor manera de preve¬nir la 
enfermedad es evitar la exposición a este virus. Se cree que el virus se propaga 
principalmente de persona a persona. 
TOME MEDIDAS PARA DESACELERAR LA PROPAGACIÓN DEL COVID-19. 

¶ Lávese las manos con frecuencia con agua y jabón por al menos 20 segundos. 

¶ Si no dispone de agua y jabón, use un desinfectante de manos que contenga al 
menos un 60 % de alcohol. 

¶ Evite tocarse los ojos, la nariz y la boca sin haberse lavado las manos. 

¶ evite tener contacto con personas que están enfermas. 

¶ Cúbrase la boca y la nariz con una mascarilla cuando está con otras personas. 

¶ Cúbrase la nariz y la boca al toser y estornudar. 

¶ Limpie y desinfecte. 

¶ Monitoree su salud a diario,  Esté atento a los síntomas. 

https://espanol.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/index.html   

 

PUBLIC 
MEETINGS 

 

Reuniones Publicas 

1000 Gateway Ave. 
unless otherwise indicated 

a menos que se indique lo 

contrario 

 

12/ 21  Regular City 
Council Meeting,   
6PM **VIA ZOOM**  
  
TELECONFERENCE 
ONLY; NO PHYSICAL 
ATTENDANCE), (Details 
on Zoom meeting will 
be provided by City 
Clerks' Office). 
***************  

12/ 21 Junta regular del 
Consejo de la Ciudad a 
las 6PM ** POR ZOOM** 

SÓLO TELECONFERENCIA; 
NO ASISTENCIA FÍSICA), 
(Los detalles de la 
reunión de Zoom serán 
proporcionados por la 
oficina del City Clerk). 

 

 

 

 

 

 

https://www.sanpabloca.g

ov/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 

 

 

GET TESTED | 

COVID -19 

Call (844) 421 -0804 

https://urldefense.proofpoint.com/v2/url?u=https-3A__www.cdc.gov_coronavirus_2019-2Dncov_&d=DwQFaQ&c=euGZstcaTDllvimEN8b7jXrwqOf-v5A_CdpgnVfiiMM&r=BZFwhzxC2me_Mh2q5Hg_MUWAAFvTC97X9prJqbt7twk&m=LH2Uta3_AFPeZp6ibafXqsnp_ZwUtUJ9HWKW3rX_v-k&s=ZePrxy34wAJ_v01o6dshsj10t_BkJE4R4cBvrlavGT0&e=
https://urldefense.proofpoint.com/v2/url?u=https-3A__espanol.cdc.gov_coronavirus_2019-2Dncov_index.html&d=DwQFaQ&c=euGZstcaTDllvimEN8b7jXrwqOf-v5A_CdpgnVfiiMM&r=BZFwhzxC2me_Mh2q5Hg_MUWAAFvTC97X9prJqbt7twk&m=LH2Uta3_AFPeZp6ibafXqsnp_ZwUtUJ9HWKW3rX_v-k&s=KpBQqDY_C0XVTRdrnM5R-HQJ11AqWjyoKbky7XBtYXc&e=
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS ESPECIALES  (continued)  

 

MODIFIED CITY OPERATIONS PLAN  
 

¶ ALL CITY DEPARTMENTS: (ALL CITY DEPARTMENTS REMAIN IN ESSENTIAL GOVERNMENTAL SERVICES FUNCTIONS PER 
CURRENT CCCHS ORDER NO. #HO-COVID-19-16 IN EFFECT SINCE JUNE 2, 2020 UNLESS NOTED BELOW) 
× Community and Economic Development Department: 

¶ The permit and business licensing center located at 13831 San Pablo Avenue (Old City Hall) will be permanently 
closed beginning October 30, 2020. The new permit and business licensing center will be located at the New 
City Hall Building located at 1000 Gateway Avenue. 

¶ Electronic Ǉƭŀƴ ǎǳōƳƛǘǘŀƭ ƛǎ ǎǘǊƻƴƎƭȅ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜŘΦ [ŀǊƎŜ ǎǳōƳƛǘǘŀƭǎ Ŏŀƴ ōŜ ǳǇƭƻŀŘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ /ƛǘȅΩǎ ǿŜōǎƛǘŜ 
(www.Sanpabloca.gov) under the Community and Economic Development page.  

¶ A City (Gray) drop-off box for Building and Planning submittals 
will be located in front of the New City Hall Building and will 
be available starting Wednesday, November 4, 2020.  

¶ In person submittals and pick up can be made by appointment 
by calling (510) 215-3030. Appointments are limited to 
Tuesdays through Thursdays from noon to 3:00PM.  

¶ There will be no in-person Building and Planning consultation. 
All consultation will be done virtually or by phone.  

¶ Building inspections are limited to Tuesdays to Thursdays 
between 10:00 AM to 4:00 PM.  

¶ The Residential Health and Safety Program will remain 
suspended until further notice. 

¶ Planning Commission meetings will continue to be held 
virtually.  

× Public Works/Engineering Department: 

¶ The Engineering plan review and permit center located at 13831 San Pablo Avenue (Old City Hall) will be 
permanently closed beginning October 30, 2020. The new Engineering plan review and permit center is located 
at the New City Hall Building located at 1000 Gateway Avenue.  

¶ Applicants can reach the Engineering permit staff regarding plan review and permitting at 
PWEngineering@SanPabloCA.gov.  Electronic plan submittal is strongly encouraged. 

¶ A City (Gray) drop-off box for Engineering submittals is located in front of the New City Hall Building for drop 
off of submittals at any time (See above). 

¶ In person submittals and pick up are limited to Thursdays from 1:00 PM - 4:00 PM by appointment only at (510) 
215-3060. 

¶ Virtual appointments to discuss an application can be scheduled Tuesday through Thursday 1:00 PM - 4:00 PM. 
There will be no in-person Public Works/Engineering consultation. All consultation will be done virtually or by 
phone.  

¶ Engineering inspections are limited to Monday through Thursday, and must be scheduled by calling (510) 215-
3060 two (2) business days in advance.  

¶ ¢ƘŜ /ƛǘȅΩǎ 9ǎǎŜƴǘƛŀƭ {ŜǊǾƛŎŜǎκDƻǾŜǊƴƳŜƴǘŀƭ CǳƴŎǘƛƻƴǎ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ wŜǾƛǎŜŘ aƻŘƛŦƛŜŘ hǇŜǊŀǘƛƻƴǎ tƭŀƴ ŀǊŜ ǎǘƛƭƭ ƛƴ 
effect until further revised by the City Manager/Emergency Services Director for applicability to local 
governmental essential services.  VIEW FULL REPORT - REVISED MODIFIED CITY OPERATIONS PLAN: 
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION 

  

http://www.sanpabloca.gov/
mailto:PWEngineering@SanPabloCA.gov
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS ESPECIALES  
(continued) 
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS  
ANUNCIOS ESPECIALES  (continued) 

 
PUBLIC ANNOUNCEMENT ON RECENT PASSAGE OF THE CITY OF SAN PABLO URGENCY 
ORDINANCE/MORATORIUM ON TEMPORARILY PROHIBITING EVICTIONS OF TENANTS OF 
RESIDENTIAL AND COMMERCIAL REAL PROPERTY IMPACTED BY THE COVID-19 PANDEMIC.   
Please visit the following weblinks for more information, 
Contra Costa County housing ordinance and  housing resources: 
https://www.contracosta.ca.gov/7836/Eviction-and-Rent-Freeze-Ordinance-FAQs 
 
City of San Pablo Website: https://sanpabloca.gov/ 
Urgency Ordinance/Moratorium on Evictions and Rent Increases: 
https://www.sanpabloca.gov/DocumentCenter/View/13002/008-Urgency-ordinance-
suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidId=.  
 
ANUNCIO PÚBLICO SOBRE LA RECIENTE APROBACIÓN DE LA CIUDAD DE SAN PABLO 
ORDENANZA / MORATORIA URGENTE QUE PROHÍBE TEMPORALMENTE LOS DESALOJOS DE 
INQUILINOS DE VIVIENDAS RESIDENCIALES Y BIENES RAICES COMERCIALES IMPACTADOS 
POR LA PANDEMIA COVID-19.   

Visite los siguientes enlaces web para obtener mas información, 
Enlace al a ordenanza y  recursos de vivienda del condado de Contra Costa: 
https://www.contracosta.ca.gov/7836/Eviction-and-Rent-Freeze-Ordinance-FAQs 
 
Sitio web de la ciudad de san pablo: https://sanpabloca.gov/,  
Ordenanza / Moratoria Urgente de Desalojos y Aumentos de Rentas: 
https://www.sanpabloca.gov/documentcenter/view/13002/008-urgency-ordinance-
suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidid.  
 

COVID-19 RESOURCES FOR UNDOCUMENTED IMMIGRANTS  

San Pablo and the greater Contra Costa County welcomes ALL residents, including 

undocumented immigrants. Please visit the following link for an extensive resource list for our 

undocumented immigrant community, including testing information, health access, food 

banks and more  

https:// 813dcad3-2b07-4f3f-a25e-

23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_40a57db5e1c84609b9f18156151572e7.pdf 
 

COVID -19 recursons para inmigrantes indocumentados 

San Pablo y el Gran Condado de Contra Costa le dan la bienvenida a TODOS los residentes, 

incluyendo a los inmigrantes indocumentados.  Por favor visite la siguiente pagina para ver  

una extensa lista de recursos para nuestra comunidad de inmigrantes indocumentados, 

incluyendo información sobre las pruebas, acceso a la salud, bancos de alimentos y más.  

https://813dcad3-2b07-4f3f-a25e-

23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_caac55a3b4764517b89d9321a9ba3be2.pdf   
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FOLLOW US ON 
SOCIAL MEDIA 

Síguenos en las redes 
sociales 

 

 

https://www.facebook.co

m/sanpabloca/ 

 

 

https://twitter.com/Cityof

SanPablo 

 

 

 

https://www.instagram.co

m/cityofsanpablo_ca/?hl=

en 

 

 

https://nextdoor.com/nei

ghborhood/sanpablo--san-

pablo--ca/ 

 
E-Newsletter 

send your email  address 

to: 

Feedback@ 

sanpabloca.gov 

 

 

https://www.sanpabloca.g

ov/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 

 

 

https://www.contracosta.ca.gov/7836/Eviction-and-Rent-Freeze-Ordinance-FAQs
https://sanpabloca.gov/
https://sanpabloca.gov/
https://www.sanpabloca.gov/DocumentCenter/View/13002/008-Urgency-ordinance-suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidId=
https://www.sanpabloca.gov/DocumentCenter/View/13002/008-Urgency-ordinance-suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidId=
https://www.linguee.es/espanol-ingles/traduccion/inquilino.html
https://www.contracosta.ca.gov/7836/Eviction-and-Rent-Freeze-Ordinance-FAQs
https://sanpabloca.gov/
https://www.sanpabloca.gov/DocumentCenter/View/13002/008-Urgency-ordinance-suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidId.%20
https://www.sanpabloca.gov/DocumentCenter/View/13002/008-Urgency-ordinance-suspending-evictions-and-rent-increase-moratorium-042720?bidId.%20
https://813dcad3-2b07-4f3f-a25e-23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_40a57db5e1c84609b9f18156151572e7.pdf
https://813dcad3-2b07-4f3f-a25e-23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_40a57db5e1c84609b9f18156151572e7.pdf
https://813dcad3-2b07-4f3f-a25e-23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_caac55a3b4764517b89d9321a9ba3be2.pdf
https://813dcad3-2b07-4f3f-a25e-23c48c566922.filesusr.com/ugd/84606e_caac55a3b4764517b89d9321a9ba3be2.pdf
https://www.facebook.com/sanpabloca/
https://www.facebook.com/sanpabloca/
https://twitter.com/CityofSanPablo
https://twitter.com/CityofSanPablo
https://nextdoor.com/neighborhood/sanpablo--san-pablo--ca/
https://nextdoor.com/neighborhood/sanpablo--san-pablo--ca/
https://nextdoor.com/neighborhood/sanpablo--san-pablo--ca/
https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwihqrK-2vfmAhXCvJ4KHUt1BMIQjRx6BAgBEAQ&url=https://www.wired.com/2015/07/facebooks-vanilla-new-logo-business-not-design/&psig=AOvVaw0PUNh1ZCWRqmqmbT7qevdf&ust=1578700145490728
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/ ANUNCIOS ESPECIALES  (continued)  

 
CITY OF SAN PABLO MEASURE S SALES TAX FUNDING MEASURE  
PASSED BY LOCAL VOTERS ON NOVEMBER 3rd !   
 
On July 20, 2020, the City Council authorized that Measure S be placed on the November 2020 ballot to keep in place the revenue 
stream Measure Q, which was approved by 74% of San Pablo voters in 2012, and which expires in 2022.  On November 3, 2020, 
San Pablo voters approved Measure S with 79.19% support certified by County Elections Department on 11/30/20. See link for 
certified County election results:  https://www.cocovote.us/wp-content/uploads/ElectionSummaryReportRPT-34.pdf 
 
According to State of CA preliminary election results (unofficial), the City of San Pablo had the highest voter support by 
percentage of all City/County iniatied sales tax ballot measures that were placed on the November 3rd ballot state-wide.  See 
attached link:  http://californiacityfinance.com/Votes2011final.pdf 
 
With Measure S successfully passing, this critical revenue stream to the City will continue for another 10 -year period when 
Measure Q ends beginning October 1, 2022 through September 30, 2032.  These monies have been used for public safety 
programs (such as the Gang Resistance Education and Training (G.R.E.A.T.) program and Priority Oriented Policing); for job 
creation, job training and job placement for local residents (especially for local youth and disenfranchised); to fund local school-
based programs and services that focus on supporting academics; mental health; childhood obesity prevention programs; and 
to support other city services designed to enhance the quality of life for all San Pablo residents. 
 

THANK YOU SAN PABLO VOTERS! 
 
 
 
 

Ciudad de San Pablo Medida S Financiación del Impuesto Sobre Las Ventas  
¡PASADO POR LOS VOTANTES LOCALES EL 3 DE NOVIEMBRE! 
 
El 20 de julio de 2020, el Consejo Municipal autorizó que la Medida S se colocara en la boleta de noviembre de 2020 para 
mantener en la Fuente de ingresos de la Medida Q, que fue aprobada por el 74% de los votantes de San Pablo en 2012, y que 
expira en 2022.  El 3 de noviembre de 2020, los votantes de San Pablo aprobaron la Medida S con un 79.19% de apoyo certificado 
por el Departamento de Elecciones del Condado el 11/30/20. Ver el enlace para los resultados certificados de las elecciones del 
condado: https://www.cocovote.us/wp-content/uploads/ElectionSummaryReportRPT-34.pdf 
 
Según los resultados preliminares de las elecciones del Estado de California (no oficiales), la ciudad de San Pablo tuvo el mayor 
apoyo de los votantes por porcentaje de todas las medidas de impuestos sobre las ventas iniciadas por la ciudad/condado que 
se colocaron en la boleta del 3 de noviembre en todo el estado.  Vea el enlace adjunto: 
http://californiacityfinance.com/Votes2011prelim.pdf 
 

Con la aprobación exitosa de la Medida S, esta importante fuente de ingresos para la ciudad continuará por otro período de 
10 años cuando la Medida Q termine, comenzando el 1 de octubre de 2022 hasta el 30 de septiembre de 2032. Estos fondos se 
han utilizado para programas de seguridad pública (como el programa de Educación y Entrenamiento para la Resistencia a 
Pandillas (G.R.E.A.T.) y el programa de Policía Orientada a la Prioridades); para la creación de empleo, capacitacion y ubicacion 
laboral para los residentes locales (especialmente para jóvenes locales y los privados del derecho); para financiar programas  
y servicios escolares locales que se enfocan en el apoyo académico; salud mental; programas de prevención de obesidad infantil; 
y para apoyar otros servicios de la ciudad diseñados para mejorar la calidad de vida de todos los residentes de San Pablo. 
 
GRACIAS A LOS VOTANTES DE SAN PABLO  

https://www.cocovote.us/wp-content/uploads/ElectionSummaryReportRPT-34.pdf
http://californiacityfinance.com/Votes2011final.pdf
https://www.cocovote.us/wp-content/uploads/ElectionSummaryReportRPT-34.pdf
http://californiacityfinance.com/Votes2011prelim.pdf
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/  

ANUNCIOS ESPECIALES   (continued) 

 

NEW CITY FEE SCHEDULES FOR 2021 

On August 3rd, 2020, the San Pablo City Council approved new fee schedules for Building, 
Planning and Public Works services (Resolution 2020-103). The fees will be effective January 
1st, 2021. For more information or to view the new fee schedules, please visit our website 

at www.sanpabloca.gov or call call (510) 215-3030 (Community & Economic Development) 
or (510) 215-3060 (Public Works). 

 

Nuevas tarifas de la ciudad para el 2021 

El 3 de agosto de 2020, el Ayuntamiento de San Pablo aprobó nuevas tarifas para los servicios 
de Edificación, Planificación y Obras Públicas (Resolución 2020-103). Las tarifas entrarán en 
vigencia el 1 de enero de 2021. Para obtener más información o para ver las nuevas listas de 

tarifas, visite nuestro sitio web en www.sanpabloca.gov o llame al (510) 215-3030 
(Desarrollo económico y comunitario) o (510) 215-3060 (Obras Públicas). 

 

 

CITY OF SAN PABLO COVID-19 HOTLINE (510) 215-3232 
 
¢ƘŜ ǇǳǊǇƻǎŜ ƻŦ ǘƘŜ {ŀƴ tŀōƭƻ /h±L5πмф όbƻǾŜƭ /ƻǊƻƴŀǾƛǊǳǎύ ƘƻǘƭƛƴŜ ƛǎ ǘƻ ǊŜǎǇƻƴŘ ǘƻ 
callers within City of San Pablo and provide information and resources available to 
local City of San Pablo residents related to COVID-19.  Most of these resources can be 
found on the City of San Pablo COVID-19 webpage: 
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION. 
*No legal advice or services can be provided on this hotline to callers. 

Monday-Thursday 8:00AM-4:00PM, e-mail inquiries: COVID19@sanpabloca.gov 
 

Linea directa de la Ciudad De San Pablo COVID-19 (510) 215-3232 
 
El propósito de la línea directa de San Pablo COVID -19 (Novel 
Coronavirus) es de responder a las llamadas entre la Ciudad de San 
Pablo y proporcionar informacion y recurson disponibles a los 
residentes locales de la ciudad de San Pablo relacionado a COVID -19.  
La mayoría de estos recursos se pueden encontrar en la pagina web: 

https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-
INFORMATION. 
* No se puede dar asesoramiento o servicios legales en esta línea. 

lunes-jueves  8:00AM-4:00PM, preguntas por e-mail: COVID19@sanpabloca.gov 

.  

 

RESOURCES 

 

Sign up for our e-
newsletter! 

Simply send your email  
address to: 

¡Suscríbase a nuestro 

boletín electrónico! 

Simplemente envia su 

correo electrónico a: 
feedback@ 

sanpabloca.gov 

 
STAY UP TO DATE WITH 

THE FINAL ELECTION 

RESULTS, by visiting the 

Contra Costa website:  

 

Manténgase al día con los 

resultado finales 

electorales, visitando la 

página web de Contra 

Costa: 

 

https://www.cocovote.us/e

lection-results-november-3-

2020/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.sanpabloca.go

v/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 

 

 

http://www.sanpabloca.gov/
http://www.sanpabloca.gov/
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION
mailto:COVID19@sanpabloca.gov
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION.
https://www.sanpabloca.gov/2676/CORONAVIRUS-COVID-19-INFORMATION.
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/ ANUNCIOS ESPECIALES  
(continued)  
 

Virtual Preschool: Our Tiny Tots and Kiddie Korner preschool programs have gone 

virtual.  Children will connect via Zoom for circle time, crafts, learning and fun.  We will also 

ǇǊƻǾƛŘŜ ŀ άǇǊŜǎŎƘƻƻƭ ƛƴ ŀ ōŀƎέ ƪƛǘ ŦƻǊ ȅƻǳ ǘƻ ǇƛŎƪ ǳǇ ǘƘŀǘ ƛƴŎƭǳŘŜǎ ƘŀƴŘǎ-on activities and 

worksheets to enjoy with your toddler during the week. Adult supervision required during 

Zoom classes.  Tiny Tots Ages 3-4 Monday / Wednesday 9:00 am ς 11:00am. Kiddie Korner 

Ages 4-5 Tuesday / Thursday 9:00 am ς 11:30 am. Fee: $45 for Residents / $60 non-residents 

per 3-week session. Session 3: Jan 11- Jan 28.  Visit our website at www.SanPabloRec.com for 

more information and to register or call (510) 215-3080.   

Preescolar Virtual: Nuestros programas preescolares Tiny Tots y Kiddie Korner se han 

vuelto virtuales. Los niños se conectarán a través de Zoom para la hora del círculo, 

manualidades, aprendizaje y diversión. También proporcionaremos "preescolar en una bolsa" 

spara que lo recoja, que incluye actividades prácticas y hojas de trabajo para que disfrute con 

su niño pequeño durante la semana. Se requiere la supervisión de un adulto durante las clases 

de Zoom. Tiny Tots Edades 3-4 Lunes / Miércoles 9:00 am a 11:00 am. Kiddie Korner Edades 

4-5 martes / jueves 9:00 am a 11:30 am. Tarifa: $ 45 para residentes / $ 60 no residentes por 

sesión de 3 semanas. Sesión 2: del 30 de noviembre al 17 de diciembre Sesión 3: del 11 de 

enero al 28 de enero. Visite nuestro sitio web en www.SanPabloRec.com para obtener más 

información y para registrarse o llame al 510-215-3080. 

 

NEW Virtual Classes: A variety of virtual classes are now available for registration! 

Starting in January, we will be offering youth Cooking Matters, Beginning Karate and 

Advanced Karate classes as well as adult Chi Gong and Strength and Balance. For more 

information and to register, www.SanPabloRec.com. 

NUEVAS clases virtuales: ¡A partir de diciembre, estarán disponibles variedad de 

clases virtuales! Estos incluyen clases de cocina para jóvenes con Cooking Matters, clases de 
Karate para jóvenes, Fuerza y equilibrio y Chi Gong para adultos. Para obtener más 
información y registrarse, visite www.SanPabloRec.com. 

 

{!±h¸Ω{ {thw¢{ /hwb9R 
This V-log series offers viewers of all ages the opportunity to watch and learn skills of the 

featured sport.  The first series offers basketball and is designed to build basic basketball 

dribbling skills and improve confidence and love for the game.  The vision of this project is for 

people to gain fundamental techniques in a way that is fun and engaging and continue to 

watch the video series as they progress from one skill to the next. Basketball Series Lesson 1 

will post on Dec. 21, 2020 and Lesson 2 will post on Jan 11, 2021 on Facebook. 

{ŀǾƻȅΩǎ {ǇƻǊǘǎ /ƻǊƴŜǊ 
Esta serie V-log ofrece a los espectadores de todas las edades la oportunidad de ver y 
aprender habilidades de diferentes deportes.  La primera serie ofrece baloncesto y está 
diseñada para desarrollar habilidades básicas de baloncesto y mejorar la confianza y el amor 
por el juego.  La visión de este proyecto es que las personas adquieran técnicas fundamentales 
de una manera divertida y atractiva y continúen viendo la serie de videos a medida que 
avanzan de una habilidad a la siguiente. Baloncesto Series 1 se publicará el 21 de diciembre 

de 2020 y la series 2 se publicará el 11 de enero de 2021 en Facebook..  

 

RESOURCES 

 
The Community Services 
Department has a Virtual 
Recreation Center page which 
includes resources, indoor and 
outdoor activity links for ideas, 
and much more!  
 
El Departamento de Servicios 

Comunitarios tiene una página 

del Centro de Recreación 

Virtual que incluye recursos, 

enlaces e ideas de actividades 

interiores y exteriores, ¡y 

mucho más!  

 
https://sanpabloca.gov
/2680/Virtual-
Recreation-Center 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.sanpabloca.gov

/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 
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http://www.sanpablorec.com/
https://www.facebook.com/sanpablocs
https://m.facebook.com/sanpablocs
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/  

ANUNCIOS ESPECIALES  (continued) 
 

SENIOR FOOD PROGRAMS- CALL (510) 215-3098 FOR INFORMATION/ 

TO REGISTER OR TO SEE IF YOU QUALIFY FOR THESE SERVICES. 
Senior Nutrition Program ς CC Café, Senior Center, (1943 Church Lane) 

Weekly meals consisting of 5 frozen meals, fruit, dairy and grain products will be available for 

pick up on Tuesdays from 11:45am ς 12:45pm *Orders must be placed no later than 10:00am 

on Monday prior to pick up or delivery. NOTE: Available for adults 60+ 
 

Senior Food Bank Program & Delivery (Brown Bag), (1667 Folsom Ave.) 

The San Pablo Senior Program WILL CONTINUE to host the Senior Food Bank Program (Brown 

Bag) at Davis Park Multipurpose Room (1667 Folsom Ave.) *every first and third Friday of the 

month between 10:00am and 11:00am.  
 

Food Delivery, San Pablo Senior and Disabled Transportation program will provide FREE food 

delivery of the Senior Food Bank service the 1st & 3rd Friday of each month between 9:45 am 

and 11:45 am and Senior Nutrition Program meals every Friday between 11:00 am ς 3:00 pm 

while the Shelter-in-Place order is in effect. To ensure your safety as well as the safety of the 

driver, meals will be placed on your doorstep and not handed to you directly.  Call (510) 215-

3095, to register or to see if you qualify for these services. 

 

Programa de nutrición para Adultos Mayores- Llame al (510) 215-3098 
para informacion/ para registrarse o para ver si califica para estos 
servicios. 
 

Programa de Nutrición para Adultos Mayores - CC Café  (1943 Church Lane) 

Las comidas semanales que consisten en 5 comidas congeladas, frutas, productos lácteos y 

granulos estarán disponibles para recoger los martes de 11:45am a 12:45am* Los pedidos 

deben realizarse a más tardar a las 10:00 am del lunes anterior a la recogida o entrega. ** 

También ofrecemos entrega GRATIS los viernes. NOTA: Disponible para adultos mayores 

de 60 años o mas. 
 

Programa y entrega del Banco de Alimentos para Adultos Maayores (Brown Bag) 
El Senior Center de San Pablo CONTINUARÁ ofreciendo el Programa del Banco de 

Alimentos(Brown Bag) en el Salón de Usos Múltiples de Davis Park (1667 Folsom Ave.) *cada 

primer y tercer viernes de cada mes entre las 10:00am y las 11:00am.  
 

Entrega de Alimentos, El programa de transporte para adultos mayores y discapacitados 

de San Pablo proporcionará entrega GRATIS de alimentos del servicio Senior Food Bank el 1er 

y 3er viernes de cada mes entre las 9:45 am y las 11:45 am y las comidas del Programa de 

nutrición para personas de la tercera edad todos los viernes de 11:00am a 3:00pm mientras 

la orden de Refugio en el lugar está vigente. Para asegurar su seguridad así como la del 

conductor, las comidas se colocarán en la puerta de su casa y no se le entregarán 

directamente. Llame al (510) 215-3095 para, para registrarse o para ver si califica para estos 

servicios.  

 

RESOURCES 

 
 
San Pablo Senior and 
Disabled 
Transportation is 

available for essential 

transportation to medical 

appointments, the grocery 

store and the bank. 

All trips require advance 

reservations. Registration in 

our Paratransit program is 

required.   

Call (510) 215-3095 to 

reserve your ride, for more 

information, to register or 

to see if you qualify for 

these services. 

 
El transporte para 
personas de personas 
Adultos Mayores y 
discapacitadas de San 

Pablo está disponible para 

transporte esenciales como 

citas médicas, viajes al 

supermercado y el banco. 

 Todos los viajes requieren 

reservaciones anticipadas. 

Se requiere un registro para 

nuestro programa de 

paratránsito. 

Llame al (510) 215-3095 

para reservar su viaje, para 

obtener más información, 

para registrarse o para ver 

si califica para estos 

servicios. 

 

https://www.sanpabloca.go

v/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/  
ANUNCIOS ESPECIALES  (continued) 

 

 
PROPOSITION 68 PARK RENOVATION - SURVEY 
The City of San Pablo is applying for funding to renovate the park at 2600 Moraga Road. We 
want your help to design this park! surveymonkey.com/r/SPProp68Park 
Tell us what you want to see at the renovated park at surveymonkey.com/r/SPProp68Park 
 

Proposition 68 Renovación del Parque  - encuesta: 
La Ciudad de San Pablo está solicitando fondos para renovar el parque situado en 2600 
Moraga Road. ¡Necesitamos su ayuda para diseñar este parque! 
Díganos que quiere ver en la renovación de este parque a través de nuestra encuesta: 
surveymonkey.com/r/SPProp68  Park   

 

RESOURCES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Non-Emergency  Police 
Dispatch Number 

 

(510) 724-1111 

 

San Pablo Police 
Department Lobby 
Phone (510) 215-3130 

 

PD Lobby is open for 
limited services 

 

 

https://www.facebook
.com/sanpablopolice 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.sanpabloca.go

v/2676/CORONAVIRUS-

COVID-19-INFORMATION 
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SPECIAL ANNOUNCEMENTS/  

ANUNCIOS ESPECIALES  (continued) 
 

WASTE AND RECYCLING ALERT  
Due to the outbreak of COVID-19, the pick-up of Household Hazardous Waste (HHW) for 
disabled and senior residents is still suspended. 

The following programs will continue: 

¶ HHW drop-off, mattress drop-off, recycling buy-back, and compost give-away at IRFF (888) 
412-9277. 

¶ On-call pick-up of bagged materials and bulky household items (510) 262-7100.    

¶ Dump Voucher Program (510) 215-3064. 

¶ /ƛǘȅΩǎ 5ǳƳǇǎǘŜǊ 5ŀȅǎ όрмлύ нмр-3070. 

 

Alerta de residuos/basura y reciclaje  
Debido al brote de COVID-19, la recogida de Residuos Peligrosos del Hogar (HHW) para los 
residentes discapacitados y residentes mayores sigue suspendida: 

Los siguientes programas continuarán: 

¶ Entrega de HHW, entrega de colchones, recompra de reciclaje y entrega de abono en IRFF 
(888) 412-9277.   

¶ Recogida a petición de materiales en bolsas y artículos domésticos voluminosos 

¶ Programa de cupones de basura (510)215-3064. 

¶ Días del contenedor de basura de la ciudad (510) 215-3070. 

  
 
REPORT & STOP ILLEGAL DUMPING! 
If You Witness Illegal Dumping, please reported and provide 
the following information: 

¶ Photo of the incident 

¶ License plate number and a description vehicle(s) 
involved 

¶ Description of item(s) dumped 

¶ Time, date and location of incident you witnessed 
 

Call 510-724-1111 or  

Illegal Dumping hotline at 1-800-NO DUMPING (1-800-663-8674) 

 
¡Informe Y Detenga El Dumping Ilegal! 
Si usted es testigo de un dumping ilegal, reportalo y proporcione la siguiente información: 

¶ -Foto del incidente 

¶ -Número de matrícula y una descripción del vehículo o vehículos involucrados 

¶ -Descripción de los artículos arrojados 

¶ -Hora, fecha y lugar del incidente que presenció 

 

Llame 510-724-1111 o  

Linea directa de dumping ilegal al 1-800-NO DUMPING (1-800-663-8674)  

 

RESOURCES 

 
How to Remove Unwanted 

or Illegally Dumped Items 

on Your Property 

 

Visit the Free Disposal 

Options page 

https://www.sanpabloca.go

v/2509/Free-Disposal-

Options to learn about 

programs for San Pablo 

residents.  . Please note 

that leaving trash on the 

street, sidewalk, or other 

public place is against the 

law and subject to fines.  

 

Cómo retirar los artículos 

no deseados o 

abandonados ilegalmente 

en su propiedad 

 

Visite la página de opciones 

de desecho gratuito 

https://www.sanpabloca.go

v/2509/Free-Disposal-

Options para conocer los 

programas para los 

residentes de San Pablo.  . 

Por favor, tenga en cuenta 

que dejar basura en la calle, 

acera o cualquier otro lugar 

público va en contra de la 

ley y está sujeto a multas.   
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